
තෙරුවන සහ පංචශීලය 
(The Eight Streams of Merit - මහාපණු්ය ගංගා අට) 

 

නතමා ෙසස් භගවතො අරහතො සම්මාසම්බුදධ්සස්!!! 

Namo tassa bhagavato arahato sammāsambuddhassa ! 

Homage to the Blessed One, the Worthy One, the Supremely Enlightened One! 

 

(TISARANA- THE TREE REFUGES) 

බුදධ්ං සරණ්ං ගච්ඡාමි Buddhaṃ saranaṃ gacchāmi. I go to the Buddha for refuge. 

 

ධම්මං සරණ්ං ගච්ඡාමි Dhammaṃ saranaṃ gacchāmi. I go to the Dhamma for refuge.  

 

සංඝං සරණ්ං ගච්ඡාමි Sanghaṃ saranaṃ gacchāmi. I go to the Sangha for refuge. 

 

දුෙියම්ප ිබුද්ධං සරණ්ං ගච්ඡාමි Dutiyam’pi Buddhaṃ saranaṃ gacchāmi. A second time I go to the Buddha for 

refuge. 

දුෙියම්ප ිධම්මං සරණ්ං ගච්ඡාමි Dutiyam’pi Dhammam saranam gacchāmi. A second time I go to the Dhamma 

for refuge. 

දුෙියම්ප ිසංඝං සරණ්ං ගච්ඡාමි Dutiyam’pi Sanghaṃ saranaṃ gacchāmi. A second time I go to the Sangha for 

refuge. 

ෙෙියම්ප ි බුද්ධං සරණ්ං ගච්ඡාමි Tatiyam’pi Buddhaṃ saranaṃ gacchāmi. A third time I go to the supreme 

Buddha for refuge. 

ෙෙියම්ප ිධම්මං සරණ්ං ගච්ඡාමි Tatiyam’pi Dhammaṃ saranaṃ gacchāmi. A third time I go to the Dhamma for 

refuge.  

ෙෙියම්ප ිසංඝං සරණ්ං ගච්ඡාමි Tatiyam’pi Sanghaṃ saranaṃ gacchāmi. A third time I go to the Sangha for 

refuge. 

සදධ්ා මලූකිා සබ්තබ්’ප ි කසුලා ධම්මා’ යනුතවන ් දැකත්වන පරිදි සයිලු කසුල දහම්වලට පදනම 

තෙරුවන පළිබිඳව ඇෙවින පරසාදයය.ි බුදධ්, ධම්ම, සංඝ යන තෙරුවන යා තකතරන පාලම නම් සදධ්ර්මයයි. 
සදධ්හෙ ිෙථාගෙසස් තබෝධං යනුතවන ් දැකත්වනත්න් ෙථාගෙයන ්වහනත්ස්තග ් අවතබෝධය පළිබිඳව විශ්වාස 

කරිීම ශරදධ්ාව බවය.ි  
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(THE FIVE PRECEPTS) 

 

1. පානාතපිාතා වේරමණී සිකඛ්ාපදං සමාදියාමි. 

Pānātipātā veramani sikkhāpadaṃ samādiyami 

I undertake the training rule to abstain from taking life. 

 

2. අදිනන්ාදානා වේරමණී සිකඛ්ාපදං සමාදියාමි. 

Adinnādānā veramani sikkhāpadaṃ samādiyami 

I undertake the training rule to abstain from taking that which is not given. 

 

3. කාවමසමුිච්ඡාචාරා වේරමණී සිකඛ්ාපදං සමාදියාමි. 

Kāmesumiccācārā veramani sikkhāpadaṃ samādiyāmi 

I undertake the training rule to abstain from sexual misconduct. 

 

4. මුසාවාදා වේරමණී සිකඛ්ාපදං සමාදියාමි. 

Musāvādā veramani sikkhāpadaṃ samādiyami 

I undertake the training rule to abstain from false speech. 

 

5. සුරාවමරයමජ්ජපමාදට්ඨානා වේරමණී සිකඛ්ාපදං සමාදියාමි. 

Surāmerayamajjapamādatthānā veramani sikkhapadaṃ samādiyāmi 

I undertake the training rule to abstain from intoxicating drinks and drugs 

causing heedlessness. 
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Buddhānussati 
 (The Contemplation on the Qualities of the Buddha) 

 
ඉෙිපි තසා භගවා අරහං සම්මාසම්බුද්තධා විජ්ජාචරණ්සම්පනත්නා සුගතො තලාකවිදූ 
අනෙු්ෙතරා පරුිසදම්මසාරථී සේථා තදවමනසු්සානං බුද්තධා භගවා’ෙි. 
 

Iti pi so  bhagavā, arahaṃ, sammāsambuddho,vijjācaranasampanno, 

sugato, lokavidū, anuttaro purisadammasārathi, satthā devamanussānaṃ, 

buddho, bhagavā ti. 

 

Such, indeed, is the Exalted One: Worthy one: Supremely Enlightened, Endowed with 

Knowledge and Conduct, Well-gone, Knower of world, Incomparable trainer of persons 

to be tamed, Teacher of gods and men, Enlightened and Exalted. 

 

 

 

 

Dhammānussati  
(The Contemplation on the Qualities of the Dhamma) 

 
ස්වාකඛ්ාතො භගවො ධම්තමා සනද්ිට්ඨිතකා අකාලිතකා එහිපස්සිතකා ඔපනයිතකා පච්චේෙං 
තවදිෙබ්තබා විඤ්්ූහි 
 
 Svākkhāto Bhagavatā dhammo sanditthiko akāliko ehipassiko opanayiko paccattaṃ 

vedittabbo viññūhīti. 

 

The Dhamma is well expounded by the Blessed One, directly visible, immediately 

effective, inviting one to come and see, leading onwards, to be personally experienced 

by the wise." 
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Saṃghānussati 
  (The Contemplation on the Qualities of the Sangha) 

 
සුපටිපනත්නා භගවතො සාවකසංතඝා 

උජපුටිපනත්නා භගවතො සාවකසංතඝා 

ඤායපටිපනත්නා භගවතො සාවකසංතඝා 

සාමීචිපටිපනත්නා භගවතො සාවකසංතඝා 

යදිදං චේොරි පරුිසයගුාන ිඅට්ඨඨපරුිසපගු්ගලා  

එස භගවතො සාවකසංතඝා  

ආහුතනතයයා පාහුතනතයයා දක්ි තණ්තයයා අඤ්ජ්ලිකරණීතයා 

අනෙු්ෙරං පුඤ්්ඤ්කත්ඛේෙං තලාකස්සා’ෙි 

 

Supatipanno Bhagavato sāvakasaṃgho. 

Ujupatipanno Bhagavato sāvakasaṃgho. 

Ñāyapatipanno Bhagavato sāvakasaṃgho. 

Sāmīcipatipanno Bhagavato sāvakasaṃgho. 

Yadidam cattāri purisayugāni aṭṭha purisapuggalā  

esa Bhagavato sāvakasangho.  

āhuneyyo pāhuneyyo dakkhineyyo anjalikaranīyo  

anuttaraṃ puññakkhettaṃ lokassā ti.  

 

 "The Sangha of the Blessed One's disciples is practicing well (සුපටිපන්න), the order of 

the Blessed One's disciples is practicing rightly (උජුපටිපන්න), the order of the Blessed 

One's disciples is practicing the true way (ඤායපටිපන්න), the order of the Blessed 

One's disciples is practicing properly (සාමීචිපටිපන්න) - that is, the four pairs of 

persons, the eight kinds of individuals - This Sangha of the Blessed One's disciples is 

worthy of gifts, worthy of hospitality, worthy of offerings, worthy of reverential 

salutation, the supreme field of merit for the world." 

  

තසිරණ - වතරුවන = සුබෑ පළිසිරණ (රැකවරණය) 

සරණ් (Refuge) යන ුරැකවරණ්යය.ි එනම් ෙම සෙිට අකසුල විෙර්ක තනානුතෙන තස ්ආරකෂ්ා කර 

ගුනමීය.ි සෙිට නුතෙන තලෝභ, දත්ේෂ, තමෝහයනත්ගන ්සෙි මදුවා ගුනමීය.ි එහලිා මලූකි වශතයන් සීලතයන් 
ෙදංග වශතයන ් ොවකාලකි ව තකතලස ් යටපෙ ් කර ගනන්ා අෙර සමථ භාවනාතවන් දිගකුාලනී ව 
විෂ්කම්භන වශතයන ්ද විදර්ශනාතවන ්සමචු්තේද වශතයන ්සම්පරූ්ණ්තයන ්ම ද පරහනී කරන ුඇෙ. 
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බුදුරදුනත්ග් අරහං ආදි ගණු්, ධර්මතය ් සව්ාක්ඛාෙ ආදි ගණු්, සංඝරෙන්තයන ් සපුටිපනන්ාදි ගුණ් 
සහිකිරන කලහ් ි සෙිට නුතෙන අකසුල යටපෙ ් තේ. ඒ අනවු අකසුලයනත්ගන ් සෙි මිතදය.ි එහි පරෙඵිල 
වශතයන ් තමතලාව වශතයන ්නවීරණ්යනත්ගන ් ද පරතලාව වශතයන ් දුගෙතියන ් ද සෙි මදුවාලයි හුකි ය.  

බුදුරදුන ්යනතුවන ්තමහ ිදී දැකත්වනත්න් භාගයවෙනු ්වහනත්සත්ග් අවතබෝධයය.ි ධර්මය යන ුද එම අවතබෝධය 
විසේර කර ෙතිබන ආකාරයය.ි සංඝරෙන්ය යන ුඑම දහම සයි ජීවිෙයට සම්බනධ් කරගෙ ්පරිිසය.ි තම් අනුව 
පුහුදිල ි වනත්න් තෙරුවන යන ු ධර්මය ම බවය.ි එහ ි අවසාන පරෙඵිලය යන ු ‘ධම්මදීපා භකිඛ්තව විහරථ 
ධම්මසරණ් න අඤ්ඤ්්සරණ්’ යනතුවන ් දැකත්වන පරිදි ධර්මය පළිසිරණ් තකාට වාසය කරිීමය.ි එනම් සෙර 
සෙපිට්ඨඨානයය.ි ඒ අනවු තෙරුවන ෙළුනි ් අපට ලුතබන උෙේම රැකවරණ්ය තහවෙ ්පළිසිරණ් නම් සෙර 
සෙපිට්ඨඨානය නමුෙ ි කත්ෂම් භමූිය තවෙ පුමිණීමට අවසථ්ාව ලුබීමය.ි එහ ි සටිිනා ොක් කල ් වසවර්ෙි 
මාරයා පරමඛු තලාව කසිතිවක ුවිසනි ්අපට හානියක ්කරිීමට තනාහුක ිවන ුඇෙ.  

එබුවින ් නෙිර තෙරුවන ් ගණු් භාවනාවක ් තලස වුඩීමෙ ් සෙපිට්ඨඨානය ෙළු වාසය කරිීමේ සුබෑ 
පළිසිරණ් වන ුඇෙ. තමහ ිඅවසාන පරෙඵිලය නවීරණ්වලනි ්සහ සංතයෝජනවලනි ්සෙි මදුවා තගන ආධයාේමික 
සෙටු වර්ධනය කර ගුනමීය.ි පරඥාවට පේී ම් වශතයන ් විදයා විමකුේ ි සාක්ෂාෙ ් කර ගුනතීමන ් උපරිම 
ආධයාෙම්ික සෙටු තවෙ ළො ීම තමමෙින ්සඳිුතේ.  

 

වතරුවන හා චතරුාර්ය සතයාවවබෝධය 

‘තයා ච බුදධ්ං ච ධම්මං ච සංඝං ච සරණ්ං ගතො  
චෙේාරි අරියසච්චානි සම්මපප්ඤ්ඤ්ාය පසස්ෙි’ 

 

‘දුකඛ්ං දුකඛ්සමපුප්ාදං දුකඛ්සස්ච අෙකික්මං අරියං චට්ඨඨංගකිං මගග්ං දුකඛ්පූසමගාමිනං 
එෙං තඛා සරණ්ං තඛමං එෙං සරණ්මෙුේමං එෙං සරණ්මාගම්ම සබ්බදුකඛ්ා පමඤු්ච්ෙ.ි’ 

 

සුබෑ රැකවරණ්ය එනම් ‘බිතයන ් නදිහස ් වන මාවෙ’ නම් තෙරුවන ් සරණ් තගාස ් චෙරුාර්ය 
සෙයාවතබෝධය බව තමයනි ්පුහුදිල ිතේ.  

 

මහාපඤු්ඤ ගංගා අට :-  

අංගෙුේර නකිාතය ්අට්ඨඨක නපිාෙයට අනවු මහාපුඤ්ඤ්් ගංගා අටක් දකව්ා ෙතිබ්. පනි ්වෑතහන ගංගා අටක් 
තමමෙින ්දකව්ා ෙතිබ්.  

එනම්: 

1. ඉධ භකිඛ්තේ අරියසාවතකා බුදධ්ං සරණ්ං ගතො තහාෙ.ි 

2. ධම්මං සරණ්ං ගතො තහාෙ.ි 

3. සංඝං සරණ්ං ගතො තහාෙ.ි 

4. පාණ්ාෙපිාෙං පහාය පාණ්ාෙපිාො පටිවිරතො තහාෙ.ි 

5. අදිනන්ාදානං පහාය අදිනන්ාදානා පටිවිරතො තහාෙ.ි 

6. කාතමස ුමිච්ඡාචාරං පහාය කාතමස ුමිච්ඡාචාරා පටිවිරතො තහාෙ.ි 

7. මසුාවාදං පහාය මසුාවාදා පටිවිරතො තහාෙ.ි 

8. සරුාතමරයමජ්ජපමාදට්ඨඨානං පහාය සරුාතමරයමජ්ජපමාදට්ඨඨානා පටිවිරතො තහාෙ.ි 
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සතර වසෝතාපතත් ිඅංග :- 

1. බුදත්ධ අතවච්චපප්සාතදන සමනන්ාගතො තහාෙ.ි 

2. ධම්තම අතවච්චපප්සාතදන සමනන්ාගතො තහාෙ.ි 

3. සංතඝ අතවච්චපප්සාතදන සමනන්ාගතො තහාෙ.ි 

4. අරියකනත්ෙන සතීලන සමනන්ාගතො තහාෙ.ි 
තසෝොපනන් වවූක ුළෙ පහිටින ගණු්ාංග හෙරක් තමමෙින ්දකව්ා ෙිතබ්.  

 

මහාපඤු්ඤ ගංගා හතර :- 

අංගෙුේර නකිාතය් චෙුක්ක නපිාෙතය් පඤු්ඤ්ාභසිනද් සූෙරතය් දැකත්වන පරිදි ඉහෙ සඳහන ්කරුණ් ුහෙර මහා 
පඤු්ඤ්් ගංගා හෙරක ්තලස ද දකව්ා ෙිතබ්.  

ඉහෙ සඳහන ් කරුණ්වුලනි ් පුහුදිල ි වනත්න් තම් තමාතහාතෙහ ි මානසකි සවුය උතදසාෙ ් සසර ගමතනහි 

දී දුගෙිතයන ් මිඳීම සඳහාෙ ්සසර දුකනි ්සපරුා නදිහස්ී ම සඳහාෙ ් බුදධ්, ධම්ම, සංඝ යන තෙරුවන් සරණ් 
යාම අෙශිය පරතයෝජනවෙ ්බවය.ි 

තමතලස තෙරුවන ්සරණ් යාම ආකාර කහිපියකනි ්සදිු විය හුකයි.  

එනම්. 

1. උපෙනි ්ම ලුතබන තදමාපිය ඇසරු නසිා සදිුීම 
2. බුදධ් යන නාමය ඇස ූපමණින ්කෂ්ණිකව ඇෙවින පරසාදය (සදුෙේ/ අණ්ාථපණි්්ි ක කථාව) 
3. ධර්ම ශරවණ්ය නසිා පසවු ඇෙවින ධර්මාවතබෝධයෙ ්සමෙ සදිුීම (පකුක්සුාෙ ිකථාව) 

4. ෙම ඤාෙමීිෙරාදීනත්ග් දැි බලපෑම මෙ සදිුීම (තජෝෙපිාල - ඝටීකාර, යසකලුපෙු,ු තේමා කථාව) 
5. ඍජුව ම බුදුරජාණ්න් වහනත්ස ්මණු් ගුසීතමන ්ඇෙවින පරසාදය (ඡෙේමානවක) 
6. පච්ිමභවික සෙේව්යනට් තෙරුවන මණු් ගුසමී (අංගලුමිාල) 

 

 

‘සඟසරණ නුණකිරණ’ ධර්ම සාකච්ඡා 1 
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